M MAGNA .

Magna PT BV, & Co. KG

Hemnann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach Delivery no. [ Date: 7233673/ 12.11.2020
MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500043774
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMIN! 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30022949 / 23.10.2019
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. /Fax:  09841/407-6133 / 09841/407-6114

[oad-ing station: 14248 ﬁ%:)%ge G %
Delivery note S\O\O%%QCD (f

Weights (gross/net)

Gross weight  1.838,340 KG Net weight 1.403,640 KG Volumes 3,240 M3 /{éa )-t LS

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 0550730432 2520 PC 1.403,640 KG
Hub System 4th/Rev Gear cpl :
Customer article number: 0550730432Position2

900001  TBA-520921 9 PC 135 KG
MULTI-PATH PALLET WOOQOD/STEEL 600x800

900002 TBA-520880 180 PC 232 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R

900003 TBA-501668 180 PC 47 KG
Inlett flr Muifen DCT300, HST & PMG

900004 TBA-550528 9 PC 21 KG
VDA KLT Pallet Cover A0BOB DKG

terms of dispaich: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Bad Windsheim KUEHNE+LNAGEL s,

ROEMNE +NAGEL s, Via dei Ciclamini, sne- 70026 Modugno (BA)

ACCETTAZ!ONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva: i
Tipo lmba!laggio: &
Quantita Imba!!r ‘ "Pj

Conformita alle s ball
oo ~( gO (N verifica so
Firma

.
wia b ap

Heonriservadi

Gualita e quantita”

Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafle 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers, haftende Ges.: Magna PT Sandro Merandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach



&

"

-

GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF.ND. : 261349
RECIPIENT
MAGNA PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

12.11.2020-17:00
Page 01.1
UNLDADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

-NUMBER.:

Truck (Custome
Spedition Schw

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 16.793
CONTAINER ID:
DN-NO REF . NO.-CUST, Q7Y UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT .DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -QTY -NUMBER CUST MAX. NO, -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7233654 0550722445 2.520 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500043774
17.11.2020 0550722445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 9 - " X 280 TBA-520921
P: 180 - X 0 TBA-501668
& P: 180 - X 0 TBA-520880
P: 9 - X 0 TBA-550528
7233655 0550724445 2.520 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500043774
17.11.2020 0550724445 , Knorr, Hr. 09841/407-6133 /7 09841/407-611
010 P: 9 - X 280 TBA-520921
P: 180 - X0 TBA-501668
v P: 180 - X 0 TBA-520880
P: 9 - X 0 TBA-550528
7233672 0550723445 2,520 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500043774
17.11.2020 0550723445 . Knorr, Hr, 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 9 - X 280 TBA-520921
P: 180 - X 0 TBA-501668
a p: 180 - X 0 TBA-520880
P: 9 - X 0 TBA-550528
7233673 0550730432 2.520 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500043774
17.11.2020 0550730432 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
0ic P: +9 - X 280 TBA-520921
P: 9 - £ 0 TBA-550528
P: 180 - X 0 TBA-520880
P: 180 - X ¢ TBA-501668
7233674 2510630104 90 PC S/ Clutch Housing cpi 5500044979
13.11.2020 2510311875 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X 30 TBA-501494
P: 18 - X 0 TBA-501712
7233675 2510311874 tch Housing cpl 5500043473
18.11,2020 2510311874 Knorrd Hr, 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1- TBA-501494
P: 6 - TBA-501712
~
GR: QUANTITY CHECK: GQODS CHECK:



Las paries ancadrées de lignes grassas
dolvent &tre remplls par e ransporeur.

Dis mil fell gedsuckten Linlen éinderahmtan Rubrl-
ken mitssen vom Frachiilibeer ausgefullt werdan,

wi@verkehrsverag-fischer.da
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VDI = CASIPIGH 1L AU GYLTAT
rasa = Exemplar iir Absender
blau = Exemplar f0r Emplanger
gilin = Exemplar {0r FrachtfGhrer

rose = Exemplale de lexpdditeur
blau = Exemplaire du destinataire
vert = Exemplal:e du lransporteur

MG = LAGIHPIGIS PUUL SIS0

.
rog8
biau
groen = Exemplaar voofvervoerder

— LAGILPIGAI YUUI 19T YG)

= Exemplaar voor afzender

= Exemplaar voor geadresseerde

AT — L IR L e L [ .
rosn = Essamplar por mittenta
blu = Essamplarg par destinatario

varde = Essamplare par transportalora

pink = Copy for sender
blua ~ Copy for 1
green = Copy for carrler

rosa = Exemplar for asender
blag = E { dl
grdn = Exemplar for belordrer
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Documents ann [
Burgbernheimer Strafe 5 !

Vorbehatta und Beme:kungen der FrachtiGhrar
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67
18 Résprves et cbservatlons ces transporteurs

l?ne ﬁ'erght forwarder as mentioned in box 16 confirms with its
signature in box 23 to transport the goods, which are covered
by this mentioned in CMR, on behalf of the business as

6

Mamues et numéns Nombre des colis

9

Mode d'emballage

Dégignation officlalla da transpon”

91438 Bad Windshelm Y P i __:ﬂ mentioned in box 2 t‘ the place of deSﬁr‘laﬁon in box 3.
Kennzelchen u. Nummem Anzah) der Packstlicke Art der Varpackung Offiz. Benennung £, 4. BefSdemung”| 1 Statistitnummar 12 Umfeng in m3

1

Bmlto%awlcm inkg

No. statistique Peids brut, kg Cubage m?
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Unterschaift und StemﬁLgégZ\ws‘ nders
(STgnature et timbra d b-l@ raﬁlaimar Strake 5

Untersehiift und:Stampel des Frachifilhrers
(Slanatura ai tmbre du tanspordeur)

1
/ R R
1 = t
- Pl —m—— e
f | e
s T
i {1——
¢
- N =
| !'; \\‘
5 “{
o ( -ty
UN-Nummer Ben, Gefahrzettelmuster-Nr. { Verp.-Gru, Tunnelbeschrinkingscode zut zanlen vorm: Absender Wahnin Emptanger
Numéro UN s.Nr9 |Numémno d'ellquetie Grgpﬁﬂe PR céjondne de re.c,trk;llung 1 A pavar par: L'expdditaur Munnalg Lo Beslﬁiata‘ira
Nom o d'amballage en tunnals Fracnt
UN voitheg Pil de transport
ErméBigungen
Anwal des Ab! {Zoll- und th Hiiche Behandlung) Sond hirift Réquctlons
welsungen des Absanders (Zoll- und sonstige amiliche Behandlung} Sondsrvorschriften
13 lnstmctiongs da I'expaditevr {formalités duunnlégras et autres) Prescﬁp!?r.\ns particulléres gg;lgghensumme
Zuschlige
Suppléments
Nabengeblihren
Frais i
Sonstiges
Durarsg +
Zu zahiencde Gesami-
summe/Tolal 3 payer
1 4 ROckerstatiung
Remboursement
1 5 Franhlzﬂhlungsanwelsungen 20 Besondere Vereinbarungen
Prescription d'affranchlssement Conventlons pariculigres
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Unirschrift {nd Stempe! des Empléngers
gnatura at)imbre du destinataire]
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